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Комитет по ликвидации расовой дискриминации
[bookmark: _Hlk133478393]		Заключительные замечания по объединенным двадцать пятому и двадцать шестому периодическим докладам Российской Федерации[footnoteRef:1]* [1: 	*	Приняты Комитетом на 109-й сессии (11-28 апреля 2023 года).] 

1.	Комитет рассмотрел объединенные двадцать пятый и двадцать шестой периодические доклады Российской Федерации[footnoteRef:2], представленные в одном документе, на своих 2959-м и 2960-м заседаниях[footnoteRef:3], состоявшихся 12 и 13 апреля 2023 года. На своем 2975-м заседании 25 апреля 2023 года он принял настоящие заключительные замечания. [2: 		CERD/C/RUS/25-26.]  [3: 		См. CERD/C/SR.2959 и CERD/C/SR.2960.] 

	A.	Введение
2.	Комитет приветствует представление объединенных двадцать пятого и двадцать шестого периодических докладов государства-участника, диалог с делегацией государства-участника и информацию, представленную в ходе и после диалога. Вместе с тем Комитет сожалеет об отказе делегации обсуждать проблемы, связанные с вооруженным конфликтом и ситуацией в Крыму и городе Севастополе, и отвечать на заданные Комитетом вопросы в этом контексте, что не позволило Комитету в полной мере выполнить свою функцию в соответствии со статьей 9 Конвенции. Комитет подчеркивает, что полноценное участие государств-участников в интерактивном диалоге с договорными органами по правам человека[footnoteRef:4] является ключевым компонентом процесса периодического обзора, который предоставляет Комитету и государству-участнику уникальную возможность провести конструктивное и углубленное обсуждение, позволяющее Комитету оценить достигнутый прогресс и указать государству-участнику на те области, в которых необходимы дальнейшие усилия. [4: 		См. резолюцию 68/268 Генеральной Ассамблеи.] 

	B.	Позитивные аспекты
3.	Комитет приветствует следующие законодательные и политические меры, принятые государством-участником:
	a)	принятие Федерального закона № 22-ФЗ от 24 февраля 2021 года, предусматривающего выдачу временных удостоверений личности лицам без гражданства;
	b)	принятие постановления Правительства № 16 от 19 января 2019 года, предусматривающего распространение социальных пособий на семейные общины коренных малочисленных народов;
	c)	принятие 31 января 2018 года комплексного плана мероприятий по социально-экономическому и этнокультурному развитию цыган в Российской Федерации и внесение в него изменений в 2019 году.
	C.	Вопросы, вызывающие обеспокоенность, и рекомендации
		Применение Конвенции в контексте вооруженного конфликта
[bookmark: _Hlk132556402]4.	В свете продолжающегося вооруженного конфликта на Украине, начатого государством-участником 24 февраля 2022 года, Комитет напоминает, что в условиях вооруженного конфликта и военных действий применимость международного гуманитарного права не исключает применения международного права в области прав человека, в том числе Конвенции, которая выполняет самостоятельную функцию. Подтверждая принцип территориальной целостности всех государств — членов Организации Объединенных Наций, гарантированный Уставом Организации Объединенных Наций и резолюциями 68/262 и ES-11/4 Генеральной Ассамблеи о территориальной целостности Украины, Комитет напоминает, что обязательства государства-участника по Конвенции распространяются не только на территорию государства-участника, но и на все другие территории, в отношении которых государство-участник осуществляет эффективный контроль. С сожалением отмечая отказ делегации предоставить в ходе диалога какую-либо информацию, касающуюся продолжающегося вооруженного конфликта, Комитет выражает глубокую обеспокоенность по поводу: 
	a)	сообщений о серьезных и грубых нарушениях прав человека и злоупотреблениях, совершенных в ходе продолжающегося вооруженного конфликта вооруженными силами Российской Федерации и частными военными компаниями в отношении представителей групп, находящихся под защитой Конвенции, в частности этнических украинцев, включая случаи и практику чрезмерного применения силы, убийства, внесудебные казни и казни без надлежащего судебного разбирательства, насильственные исчезновения, пытки, изнасилования и другие формы сексуального насилия, произвольные задержания, массовое перемещение населения по вине государства-участника и насильственное перемещение или депортацию в Российскую Федерацию жителей, в частности детей, из районов, находящихся под фактическим контролем государства-участника;
	b)	разжигания расовой ненависти и распространения расистских стереотипов в отношении этнических украинцев, в частности на государственных радиостанциях и телеканалах, в Интернете и социальных сетях, а также со стороны общественных деятелей и государственных должностных лиц, и отсутствия подробной информации о расследованиях, судебных разбирательствах, приговорах и мерах наказания за такие действия;
	c)	сообщений о принудительной мобилизации и призыве в армию как на территории государства-участника, так и на других территориях, находящихся под его фактическим контролем, которые в гораздо большей степени затрагивают представителей этнических меньшинств и коренных народов;
	d)	отсутствия расследований предполагаемых нарушений Конвенции, совершенных в ходе других вооруженных конфликтов, в которых участвовало государство-участник;
	e)	отсутствия информации о мерах по предоставлению возмещения и оказанию поддержки предполагаемым жертвам нарушений и злоупотреблений, совершенных в ходе продолжающегося вооруженного конфликта на Украине и других вооруженных конфликтов, к которым причастно государство-участник (статьи 2, 4 и 6).
5.	Комитет рекомендует государству-участнику:
[bookmark: _Hlk132562816]	a)	провести эффективные, тщательные и беспристрастные расследования утверждений о нарушениях и ущемлениях прав человека, совершенных в ходе продолжающегося вооруженного конфликта с Украиной и других вооруженных конфликтов, в которых участвует или участвовало государство-участник, в частности в отношении этнических украинцев, а также привлечь к ответственности и наказать виновных в нарушениях, назначив им наказания, соразмерные с совершенными преступлениями;
	b)	принять меры по оказанию пострадавшим медицинской, психологической, материальной и иной помощи, а также предоставлению им надлежащего возмещения, включая реституцию, компенсацию, реабилитацию, сатисфакцию и гарантии неповторения;
	c)	принять меры по мониторингу и борьбе с расистскими ненавистническими высказываниями, разжиганием и поощрением расовой ненависти и дискриминации, в том числе на государственных радиостанциях и телеканалах, в Интернете и социальных сетях, а также со стороны должностных лиц и общественных деятелей государства, включая политиков и религиозных лидеров, направленными против этнических украинцев, и обеспечить эффективное, тщательное и беспристрастное расследование таких инцидентов, судебное преследование виновных и назначение им мер наказания, соразмерных с совершенными ими деяниями;
	d)	прекратить практику принудительной мобилизации и призыва в армию как на территории государства-участника, так и на других территориях, находящихся под его фактическим контролем, в той мере, в какой она в гораздо большей степени затрагивает представителей групп этнических меньшинств и коренных народов.
		Статистика
6.	Комитет принимает к сведению представленные делегацией в ходе диалога статистические данные о демографическом составе населения страны, включающие результаты проведенной в 2021 году всероссийской переписи населения. Вместе с тем Комитет обеспокоен отсутствием информации о социально-экономическом положении групп этнических меньшинств, включая рома, коренных народов и неграждан, таких как мигранты, беженцы, просители убежища и лица без гражданства, что ограничивает возможности Комитета осуществить надлежащую оценку положения таких групп, включая их социально-экономический статус, и прогресса, достигнутого благодаря реализации целевых стратегий и программ (статьи 1 и 5).
7.	Ссылаясь на руководящие принципы подготовки докладов по Конвенции[footnoteRef:5], Комитет рекомендует государству-участнику представить подробные статистические данные о социально-экономическом положении различных этнических групп, включая рома, коренных народов и неграждан, таких как беженцы, просители убежища, мигранты и лица без гражданства, и об их доступе к образованию, занятости, здравоохранению и жилью, а также их представленности в общественной и политической жизни, по мере необходимости, с целью создания эмпирической базы для оценки положения в области обеспечения равного пользования правами, закрепленными в Конвенции. [5: 		CERD/C/2007/1, пп. 10–12.] 

		Конвенция во внутренней правовой системе
8.	Отмечая, что в соответствии со статьей 15 Конституции государства-участника ратифицированные международные договоры являются составной частью его правовой системы и имеют приоритет над национальным законодательством, Комитет выражает сожаление в связи с отсутствием информации о случаях, когда положения Конвенции использовались или применялись судами государства (статья 2).
9.	Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания[footnoteRef:6], Комитет рекомендует государству-участнику организовать программы подготовки и информационно-просветительские кампании, в частности для судей, прокуроров, адвокатов и сотрудников правоохранительных органов, с тем чтобы обеспечить применение положений Конвенции в соответствующих случаях национальными судами и в национальных судах. Он просит государство-участник включить в свой следующий периодический доклад конкретные примеры применения Конвенции внутригосударственными судами. [6: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 6.] 

		Запрещение расовой дискриминации
10.	Комитет принимает к сведению информацию об интеграции принципа недискриминации во внутреннее законодательство государства-участника, в том числе в положения Конституции, Жилищного, Уголовно-процессуального, Уголовного и Гражданского кодексов и Закона «Об образовании». Тем не менее Комитет обеспокоен:
	a)	отсутствием понятий «цвет кожи» и «этническое происхождение» в качестве запрещенных признаков для дискриминации в законодательстве о недискриминации, в частности в статье 19 Конституции, статье 136 Уголовного кодекса и статье 5.62 Кодекса об административных правонарушениях;
	b)	отсутствием мер по разработке и принятию всеобъемлющего антидискриминационного законодательства, содержащего четко сформулированное определение расовой дискриминации по всем признакам, перечисленным в статье 1 Конвенции, и содержащее запрет на прямые, косвенные и пересекающиеся формы дискриминации в государственной и частной сферах (статьи 1, 2 и 5).
11.	Ссылаясь на свои предыдущие рекомендации[footnoteRef:7], Комитет рекомендует государству-участнику: [7: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 10 и CERD/C/RUS/CO/20-22, п. 7.] 

	a)	пересмотреть свое законодательство, в частности положения Конституции, Уголовного кодекса и Кодекса об административных правонарушениях, с целью приведения их в соответствие с Конвенцией;
	b)	разработать и принять всеобъемлющее антидискриминационное законодательство, содержащее четкое определение расовой дискриминации и охватывающее прямые, косвенные и пересекающиеся формы дискриминации как в государственной, так и в частной сферах, в соответствии со статьей 1 Конвенции.
		Жалобы на расовую дискриминацию
12.	Комитет принимает к сведению предоставленную государством-участником информацию о вынесенных в период 2017–2022 годов обвинительных приговорах за акты расовой дискриминации в соответствии с положениями Уголовного кодекса и Кодекса об административных правонарушениях. Вместе с тем Комитет обеспокоен отсутствием подробных и приводимых в разбивке статистических данных о жалобах на расовую дискриминацию, поданных в национальные суды и другие соответствующие органы, а также о расследованиях, уголовном преследовании, осуждениях и наказаниях, связанных со случаями дискриминации, в частности по признаку расы или этнического происхождения (статья 6).
13.	Ссылаясь на свою ранее сформулированную рекомендацию[footnoteRef:8] и общую рекомендацию № 31 (2005) о предупреждении расовой дискриминации в процессе отправления и функционирования системы уголовного правосудия, Комитет рекомендует государству-участнику: [8: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 14.] 

	a)	собрать подробную информацию и статистические данные о числе и видах жалоб на расовую дискриминацию, о числе расследований, уголовных дел и приговоров, а также о предоставленной жертвам компенсации в разбивке по их возрасту, полу, этническому и национальному происхождению и включить эту информацию в свой следующий периодический доклад;
	b)	проводить учебные программы для сотрудников полиции, прокуратуры и других правоохранительных органов по вопросам выявления и регистрации случаев расовой дискриминации;
	c)	проводить кампании по информированию общественности о закрепленных в Конвенции правах и порядке подачи жалоб на расовую дискриминацию, особенно среди общин рома, коренных народов, лиц без гражданства и трудящихся-мигрантов.
		Ненавистнические высказывания расистского толка и преступления на почве ненависти
14.	Комитет принимает к сведению представленную информацию о наличии в стране законодательства о борьбе с разжиганием расовой ненависти, в частности статьи 282 Уголовного кодекса, и о том, что расистские мотивы рассматриваются как отягчающее обстоятельство при совершении отдельных преступлений. Вместе с тем Комитет обеспокоен:
	a)	распространенностью преступлений на почве ненависти и расистских ненавистнических высказываний, а также негативных стереотипов в отношении общин рома и других этнических меньшинств, коренных народов и мигрантов, особенно выходцев из Центральной Азии и с Кавказа, в том числе на государственном радио и телевидении, в печатных СМИ, в Интернете и социальных сетях, а также отсутствием информации о доступных жертвам безопасных каналах информирования;
	b)	отсутствием подробной информации о жалобах или делах, связанных с преступлениями на почве ненависти и ненавистническими высказываниями в государстве-участнике, о судебном преследовании и обвинительных приговорах, а также о назначенных виновным наказаниях в соответствии со статьей 4 Конвенции и по признакам дискриминации, установленным в статье 1 Конвенции;
	c)	использованием расистской ненавистнической риторики политиками, в том числе депутатами парламента, и общественными деятелями, включая религиозных лидеров, на федеральном и местном уровнях, а также отсутствием информации о расследованиях, уголовном преследовании и осуждении общественных деятелей и политиков за ненавистнические высказывания (статья 4).
15.	Ссылаясь на свои общие рекомендации № 7 (1985) относительно осуществления статьи 4 Конвенции, № 15 (1993) по статье 4 Конвенции и № 35 (2013) о борьбе с ненавистническими высказываниями расистского толка, Комитет рекомендует государству-участнику:
	a)	разработать систему подачи жалоб на случаи преступлений на почве ненависти и ненавистнических высказываний, обеспечить ее наличие и доступность для лиц, находящихся в группе риска с точки зрения преступлений на почве расовой ненависти и высказываний, разжигающих ненависть, таких как представители общин рома и других этнических меньшинств, коренных народов, мигранты и лица африканского происхождения, а также принять эффективные меры, в том числе путем проведения информационно-просветительских кампаний, для поощрения сообщения о ненавистнических высказываниях расистского толка и преступлениях на почве ненависти;
	b)	активизировать усилия по борьбе с распространением ненавистнических высказываний расистского толка в средствах массовой информации, Интернете и социальных сетях в тесном сотрудничестве со СМИ, поставщиками Интернет-услуг и платформами социальных сетей, а также с представителями групп населения, наиболее подверженных ненавистническим высказываниям расистского толка;
	c)	решительно осудить любые формы языка ненависти и дистанцироваться от расистских ненавистнических высказываний политиков и общественных деятелей, включая депутатов парламента и религиозных лидеров, и обеспечить расследование таких случаев и адекватное наказание виновных;
	d)	оценить и укрепить свою систему сбора данных о жалобах на ненавистнические высказывания расистского толка и преступления на расовой почве, о возбужденных делах, вынесенных приговорах и наказаниях, назначенных за такие деяния, в соответствии со статьей 4 Конвенции и включить в свой следующий периодический доклад соответствующие статистические данные.
		Полицейское насилие на расовой почве и расовое профилирование
16.	Комитет принимает к сведению представленную делегацией информацию о подготовке сотрудников правоохранительных органов и о созданном при Министерстве внутренних дел механизме внутреннего контроля за соблюдением принципа недопущения расовой дискриминации. Вместе с тем Комитет обеспокоен:
[bookmark: _Hlk132369978]	a)	сообщениями о продолжающемся насилии со стороны сотрудников правоохранительных органов на расовой почве и расовом профилировании в отношении представителей групп, подверженных расовой дискриминации, в первую очередь рома, мигрантов, особенно из регионов Центральной Азии и Кавказа, лиц африканского происхождения, а также лиц, сталкивающихся с пересекающимися формами дискриминации, например с дискриминацией женщин и ЛГБТКИ+ людей;
	b)	отсутствием четко сформулированного запрета расового профилирования в законодательстве, касающемся правоохранительной деятельности, и отсутствием подробной информации о мерах, принимаемых для борьбы с расовым профилированием и расово мотивированным насилием со стороны полиции;
	c)	отсутствием информации о мандате и деятельности механизма внутреннего контроля за соблюдением принципа недопущения расовой дискриминации, созданного при Министерстве внутренних дел, о наличии и доступности безопасных и независимых каналов информирования о нарушениях для жертв расового профилирования и насилия на расовой почве со стороны полиции, о расследованиях, судебных делах, вынесенных приговорах и наказаниях, а также о возмещении ущерба жертвам (статья 4).
17.	Ссылаясь на свою общую рекомендацию № 36 (2020) о предупреждении расового профилирования со стороны сотрудников правоохранительных органов и борьбе с ним, Комитет рекомендует государству-участнику:
	a)	разработать и принять законодательство и другие формы регулирования, прямо запрещающие сотрудникам правоохранительных органов заниматься расовым профилированием и совершать акты насилия на расовой почве, при эффективном и конструктивном участии представителей групп, уязвимых к расовой дискриминации, в первую очередь рома, мигрантов, особенно из регионов Центральной Азии и Кавказа, лиц африканского происхождения, а также тех, кто сталкивается с пересекающимися формами дискриминации, такими как дискриминация женщин и ЛГБТКИ+ людей;
	b)	создать независимый контрольный орган, уполномоченный принимать жалобы на расовое профилирование и расово мотивированное насилие со стороны полиции, с безопасными и доступными каналами подачи и рассмотрения жалоб для жертв, проводить тщательные и беспристрастные расследования по всем заявлениям о расовом профилировании и насилии на расовой почве со стороны полиции, обеспечивая при этом предоставление жертвам эффективных средств правовой защиты;
	c)	собирать статистические данные о жалобах на расовое профилирование и расово мотивированное насилие со стороны полиции, о расследованиях, уголовном преследовании, осуждениях и назначенных наказаниях, о возмещении ущерба жертвам и включить их в свой следующий периодический доклад.
		Гражданское пространство
18.	Комитет по-прежнему обеспокоен использованием законов государства-участника, в частности Федерального закона № 129-ФЗ от 20 мая 2015 года, касающегося иностранных или международных неправительственных организаций, деятельность которых признана нежелательной, и Федерального закона № 121-ФЗ от 20 июля 2012 года, касающегося иностранных агентов, а также поправок к ним, с целью заставить замолчать правозащитников и организации гражданского общества, в частности занимающиеся правами представителей общин рома и других этнических меньшинств, коренных народов, мигрантов и лиц без гражданства. Особую обеспокоенность Комитета вызывают недавно принятые поправки к закону об иностранных агентах, позволяющие присваивать этот статус организациям гражданского общества, активистам и правозащитникам на основании широких и расплывчатых формулировок, устанавливающие неоправданно строгие требования к регистрации и отчетности, наделяющие органы государственной власти широкими полномочиями по осуществлению надзора за деятельностью таких субъектов, а также ограничивающие их доступ к финансированию. Комитет также обеспокоен малым количеством действующих и зарегистрированных в государстве-участнике организаций гражданского общества и необычно низким уровнем активности организаций гражданского общества в рамках рассмотрения доклада государства-участника, что может быть связано с закрытием многих отечественных организаций из-за ограничительного законодательства. Комитет также обеспокоен сообщениями о том, что правозащитники, члены организаций гражданского общества, активисты, адвокаты и журналисты все чаще подвергаются запугиваниям, слежке, преследованиям, угрозам и репрессиям в связи с их деятельностью. Кроме того, Комитет обеспокоен отсутствием информации о расследовании утверждений о репрессиях и преследованиях в отношении двух правозащитников в ноябре 2017 года после их участия в рассмотрении доклада государства-участника в Комитете (статья 5).
19.	Комитет рекомендует государству-участнику пересмотреть свое законодательство, в частности закон об иностранных агентах и закон о нежелательной деятельности иностранных и международных неправительственных организаций, с целью обеспечения открытых возможностей для деятельности организаций гражданского общества и правозащитников, в том числе занимающихся правами рома и других этнических меньшинств, коренных народов и неграждан, не опасаясь репрессий. Он также рекомендует государству-участнику провести эффективные, тщательные и беспристрастные расследования всех сообщений о запугивании, преследовании, угрозах и репрессиях в отношении правозащитников, журналистов, адвокатов, активистов и членов организаций гражданского общества.
20.	Комитет обеспокоен тем, что слишком широкое и расплывчатое определение понятия «экстремистская деятельность», содержащееся в законодательстве о противодействии экстремизму, в частности в Федеральном законе № 114-ФЗ от 25 июля 2002 года «О противодействии экстремистской деятельности» и в положениях Уголовного кодекса, включая статьи 280, 282.1 и 282.2, не только создает серьезную угрозу законному осуществлению прав на свободу выражения мнения и ассоциации, но и допускает его целенаправленное применение для препятствования деятельности и активности организаций гражданского общества, журналистов и правозащитников, в частности тех, кто занимается защитой прав рома и других этнических меньшинств, коренных народов, мигрантов и лиц без гражданства. Комитет также обеспокоен информацией о том, что в Государственной Думе рассматривается законопроект о внесении изменений в Федеральный закон № 62-ФЗ от 31 мая 2002 года «О гражданстве Российской Федерации», допускающих лишение гражданства в связи с предполагаемой причастностью к «экстремистской деятельности» в понимании Федерального закона «О противодействии экстремистской деятельности» и статей 280, 282.1 и 282.2 Уголовного кодекса; а также тем, что такие положения могут использоваться как инструмент репрессий в отношении правозащитников, журналистов и членов организаций гражданского общества (статья 5).
21.	Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания[footnoteRef:9], Комитет рекомендует государству-участнику пересмотреть Закон «О противодействии экстремистской деятельности» и статьи 280, 282.1 и 282.2 Уголовного кодекса с целью выработки точного определения «экстремистской деятельности» в соответствии со статьей 4 Конвенции. Комитет также рекомендует государству-участнику обеспечить, чтобы законодательная база по противодействию экстремизму не использовалась для запугивания, травли, ареста, задержания или преследования журналистов, правозащитников или представителей и сотрудников организаций гражданского общества, в том числе занимающихся правами рома и других этнических меньшинств, коренных народов и неграждан, за осуществление ими права на свободу мнений и их выражения и права на свободу ассоциации. Он также рекомендует государству-участнику применять при рассмотрении поправок к Закону о гражданстве правозащитный подход и избегать лишения гражданства в качестве инструмента репрессий или акта возмездия в отношении правозащитников, членов организаций гражданского общества, активистов, адвокатов и журналистов за осуществление ими своей деятельности. [9: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 12.] 

		Предусмотренные Конвенцией права жителей Крыма и города Севастополя, временно оккупированных Российской Федерацией
22.	Принимая к сведению позицию государства-участника о том, что Комитет не вправе рассматривать вопросы, находящиеся на рассмотрении Международного Суда, Комитет подчеркивает, что Международный Суд в своем решении от 8 ноября 2019 года по предварительным возражениям по делу «Применение Международной конвенции о борьбе с финансированием терроризма и Международной конвенции о ликвидации всех форм расовой дискриминации (Украина против Российской Федерации)» рассмотрел только вопрос о юрисдикции Суда и не высказывал своего мнения по поводу компетенции Комитета. Комитет также отмечает, что согласно положениям Конвенции, в частности статьи 9, соответствующим положениям правил процедуры Комитета и установившейся общей практике других договорных органов Организации Объединенных Наций правило, запрещающее дублирование процедур, связанных с рассмотрением одного и того же вопроса (lis pendens), применяется только к рассмотрению индивидуальных сообщений, а не к рассмотрению докладов государств-участников.
[bookmark: _Hlk132899441]23.	Сожалея об отказе делегации предоставить информацию в ходе диалога и подтверждая позицию Комитета относительно правового статуса Автономной Республики Крым по международному праву и фундаментальной важности принципа территориальной целостности всех государств — членов Организации Объединенных Наций, Комитет выражает глубокую обеспокоенность по поводу:
	a)	сообщений о многочисленных и серьезных нарушениях прав человека в отношении представителей этнических меньшинств и коренных народов в Крыму, в частности о похищениях, насильственных исчезновениях, произвольных задержаниях, жестоком обращении и насильственном перемещении или депортации жителей этих территорий в Российскую Федерацию, а также отсутствия информации о мерах, принятых в целях расследования таких заявлений и предоставления пострадавшим компенсации и поддержки;
	b)	сообщений о разрушении и повреждении культурного наследия крымских татар, включая надгробия, памятники и святыни, а также отсутствия информации о расследованиях, проведенных по таким заявлениям, и о других мерах по предотвращению подобного вандализма;
	c)	сообщений о барьерах, мешающих использованию и изучению украинского и крымскотатарского языков;
	d)	сообщений об ограничениях представительных учреждений и политических прав крымских татар, включая роспуск Меджлиса, преследование и травлю его членов;
	e)	сообщений о том, что правозащитники, активисты, адвокаты и журналисты все чаще становятся объектами политически мотивированных обвинений и преследований, запугивания, слежки, травли, угроз, репрессий и убийств в связи с их деятельностью;
	f)	сообщений о принудительной мобилизации и призыве в армию крымских татар и представителей коренных народов в ходе продолжающегося вооруженного конфликта на Украине (статьи 2 и 5).
24.	Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания[footnoteRef:10], Комитет рекомендует государству-участнику: [10: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 20.] 

	a)	эффективно, тщательно и беспристрастно расследовать утверждения о нарушениях прав человека, совершенных в отношении представителей этнических меньшинств и коренных народов в Крыму, привлекать виновных к ответственности и соответствующим образом наказывать осужденных;
	b)	эффективно расследовать сообщения об уничтожении и повреждении культурного наследия крымских татар и принимать меры в целях предотвращения подобных актов;
	c)	принять и реализовывать меры по обеспечению доступности образования на всех уровнях на родном языке этнических групп и коренных народов Крыма;
	d)	принять меры по обеспечению и уважению реализации политических прав крымских татар и деятельности представляющих их учреждений, в частности путем восстановления Меджлиса;
	e)	провести эффективные, тщательные и беспристрастные расследования всех сообщений о случаях произвольного задержания и преследования, запугивания и травли, угроз и репрессий в отношении лидеров общин, правозащитников, активистов, адвокатов и журналистов, а также принять и реализовать меры, обеспечивающие им возможность эффективно выполнять свою работу, не опасаясь репрессий;
	f)	положить конец практике принудительной мобилизации и призыва в армию крымских татар и представителей коренных народов в ходе продолжающегося вооруженного конфликта с Украиной.
		Рома
[bookmark: _Hlk132388822]25.	Комитет принимает к сведению представленную делегацией информацию о реализации комплексного плана мероприятий по социально-экономическому и этнокультурному развитию цыган в Российской Федерации. Однако Комитет обеспокоен тем, что члены общин рома по-прежнему живут в условиях социальной изоляции и в гораздо большей степени страдают от бедности, а также тем, что негативные стереотипы, предрассудки и нетерпимость в отношении представителей народа рома все так же широко распространены. Особую обеспокоенность Комитета вызывают:
	a)	отсутствие информации об участии членов общин рома, в том числе женщин, в разработке, реализации и оценке комплексного плана мероприятий;
	b)	сообщения о непропорционально высоком уровне досрочного прекращения учебы среди детей рома, особенно на уровне средней школы, и отсутствие информации о поддержке, оказываемой детям и семьям рома, сталкивающимся с трудностями в плане образования, в соответствии со статьей 42 Закона об образовании;
	c)	сообщения об отказе в приеме детей рома в некоторые школы и сохраняющаяся сегрегация в сфере образования, с которой сталкиваются такие дети;
	d)	сообщения о том, что общины рома проживают в неформальных поселениях с ограниченным доступом к базовым услугам и постоянными отключениями газа и электричества местными властями или компаниями, что общинам рома не обеспечиваются гарантии проживания на должном уровне, продолжается практика сноса домов и принудительных выселений без предоставления альтернативного жилья или компенсации пострадавшим представителям рома и их семьям (статья 5).
26.	Ссылаясь на свою общую рекомендацию № 27 (2000) о дискриминации в отношении рома, Комитет рекомендует государству-участнику:
	a)	создать механизм консультаций с общинами рома, включая женщин и детей, для обеспечения их эффективного и значимого участия в разработке, реализации и оценке комплексного плана мероприятий по социально-экономическому и этнокультурному развитию цыган в Российской Федерации и других стратегий;
	b)	задействуя, среди прочего, свои учреждения в целях борьбы со стереотипами и предрассудками в отношении рома, осуществлять мониторинг и отчитываться о достигнутом прогрессе, подтверждая его конкретными фактами, в деле реализации прав человека рома и принимать меры по борьбе со структурной дискриминацией и противодействию стигматизации и стереотипизации общин рома; 
	c)	активизировать усилия по ликвидации дискриминации в отношении рома во всех сферах жизни; обеспечить представителям рома, ставшим жертвами дискриминации, доступ к эффективным средствам правовой защиты; проводить обучение по связанным с рома вопросам для сотрудников правоохранительных и судебных органов и журналистов; и проводить информационно-просветительские кампании, направленные на поощрение идентичности и культуры рома;
	d)	активизировать усилия по обеспечению доступа детей рома к качественному и инклюзивному образованию с целью повышения уровня охвата школьным образованием и борьбы с отсевом учащихся, в том числе путем укрепления системы поддержки детей и семей рома в соответствии со статьей 42 Закона «Об образовании» и проведения информационно-просветительских кампаний о важности образования, ориентированных на детей и молодежь из числа рома и их семьи;
	e)	положить конец фактической сегрегации в школах и расследовать случаи отказа в приеме в школу детей рома;
	f)	прекратить принудительное выселение рома и снос их домов, в том числе путем предоставления общинам рома гарантий владения жильем и легализации неформальных поселений, а в тех случаях, когда сноса домов или принудительного выселения избежать невозможно, обеспечить предоставление пострадавшим семьям и отдельным лицам альтернативного надлежащего жилья и компенсации. Комитет также рекомендует государству-участнику принять эффективные меры по обеспечению наличия в поселениях рома доступа к основным услугам и не допускать применения к ним репрессивных мер, таких как отключение газоснабжения и электроэнергии, со стороны местных властей.
		Случаи межэтнического насилия
27.	Комитет обеспокоен сообщениями о случаях насильственных межэтнических конфликтов с участием членов общин рома в государстве-участнике, в частности об инцидентах, произошедших в Чемодановке (Пензенская область) в июне 2019 года и в Усть-Абакане (Хакасия) в мае 2019 года, когда сотни рома покинули свои поселения из-за угроз и запугивания, их дома были разгромлены, а многие мужчины произвольно задержаны и подвергнуты жестокому обращению во время содержания под стражей. Принимая к сведению информацию, представленную делегацией, Комитет выражает сожаление по поводу того, что случаи насилия в отношении общин рома и посягательства на их имущество остаются без расследования (статьи 5 и 6).
28.	Комитет рекомендует государству-участнику принять и осуществить меры по обеспечению эффективного, объективного и соразмерного реагирования правоохранительных органов на межэтнические столкновения и обеспечить защиту членов общин рома и их имущества. Он также рекомендует государству-участнику провести независимое, эффективное и тщательное расследование всех утверждений о нарушениях и злоупотреблениях, совершенных в отношении общин рома, а также предоставить жертвам возмещение ущерба и поддержку после таких конфликтов. Государству-участнику следует также принять меры по развитию толерантности и взаимопонимания между общинами рома и другими общинами и укреплению доверия общин рома к официальным учреждениям путем активного содействия их вовлеченности и участию.
		Коренные народы
29.	Комитет принимает к сведению принятие постановления Правительства от 19 января 2019 года № 16, предусматривающего распространение социальных пособий на семейные общины коренных малочисленных народов. Вместе с тем Комитет обеспокоен:
	a)	тем, что только 47 из примерно 190 групп коренных народов официально признаны таковыми, поскольку в соответствии с узким определением коренных малочисленных народов в законодательстве, устанавливающим количественный порог в 50 тыс. человек, группы коренных народов, идентифицирующие себя в качестве таковых, численность которых превышает этот показатель, не классифицируются как коренные и, следовательно, не могут пользоваться правовой защитой своих земель, ресурсов и средств к существованию;
	b)	тем, что со времени принятия Федерального закона от 7 мая 2001 года № 49-ФЗ «О территориях традиционного природопользования коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока Российской Федерации» государство-участник не образовало ни одной территории традиционного природопользования с федеральным статусом, что ограничивает защиту коренных народов в отношении их земельных и территориальных прав;
	c)	недостаточностью федерального законодательства и политических рамок в отношении свободного, предварительного и осознанного согласия коренных народов и сообщениями о недостаточно эффективных консультациях с коренными народами по вопросам разработки законодательства и других мер, затрагивающих их права, выдачи разрешений на реализацию экономических и девелоперских проектов на их землях, а также на этапе до отчуждения их земель;
[bookmark: _Hlk132537405]	d)	невосполнимым ущербом, причиняемым экономическими и промышленными проектами и освоением природных ресурсов, включая добычу полезных ископаемых, в частности в результате загрязнения окружающей среды и изменения климата, и последствиями этого для права коренных народов распоряжаться и использовать традиционно принадлежащие им земли и природные ресурсы и, следовательно, для их прав на питание и на чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду;
	e)	сообщениями о чрезмерной бюрократизации и ограничительном регулировании рыболовства коренных народов, а также о том, что приоритетным направлением и объектом поддержки является коммерческое рыболовство;
	f)	предположительно высоким уровнем самоубийств и самоповреждений среди молодежи из числа коренных народов (статья 5).
30.	Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания[footnoteRef:11], Декларацию Организации Объединенных Наций о правах коренных народов и свою общую рекомендацию № 23 (1997) о правах коренных народов, Комитет рекомендует государству-участнику: [11: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 24.] 

	a)	пересмотреть свое законодательство с целью внесения изменений в определение коренных народов, отменив требование о том, что для официального признания коренного народа его численность должна быть ниже определенного количественного предела, и обеспечить полную и эффективную правовую защиту культурных, территориальных и политических прав всех коренных народов;
	b)	принять правовые и практические меры на региональном и федеральном уровнях для обеспечения конструктивных и эффективных консультаций с коренными народами по любым проектам либо законодательным или административным мерам, которые могут затронуть их земли, территории и ресурсы, с целью получения их свободного, предварительного и осознанного согласия;
	c)	образовать территории традиционного природопользования с федеральным статусом в соответствии с Федеральным законом «О территориях традиционного природопользования коренных малочисленных народов Севера, Сибири и Дальнего Востока»;
	d)	проводить своевременную и систематическую оценку воздействия на окружающую среду и права человека, эффективные и содержательные консультации с коренными народами до выдачи разрешения на реализацию любых экономических и промышленных проектов или проектов по освоению природных ресурсов, которые могут затронуть их земли, территории и ресурсы, а также осуществлять постоянный мониторинг таких проектов после выдачи разрешения;
	e)	принять меры по предотвращению, смягчению и устранению воздействия экономических и промышленных проектов и проектов по освоению природных ресурсов, а также загрязнения и изменения климата на земли, территории и ресурсы коренных народов с целью защиты их обычаев и традиционного образа жизни, а также права на чистую, здоровую и устойчивую окружающую среду;
	f)	пересмотреть правовую и политическую базу в области рыбного промысла, чтобы им могли заниматься коренные народы, и отменить любые дискриминационные ограничения в отношении исконного рыбного промысла;
	g)	принять меры по обеспечению наличия и доступности качественных услуг в области охраны психического здоровья для коренных народов с целью устранения основных причин высокой распространенности самоубийств и обеспечить для отдельных лиц и групп населения, подверженных риску самоубийства, эффективные программы профилактики и оказания поддержки.
		Трудящиеся-мигранты
31.	Принимая к сведению представленную делегацией информацию о положении трудящихся-мигрантов и проведенных трудовых инспекциях, Комитет по-прежнему обеспокоен тем, что трудящиеся-мигранты, особенно выходцы из Центральной Азии и с Кавказа, по-прежнему сталкиваются с тяжелыми условиями труда, злоупотреблениями и эксплуатацией и подвергаются дискриминации в сфере занятости. Комитет также обеспокоен тем, что трудящиеся-мигранты, ставшие жертвами расовой дискриминации, особенно мигранты с неурегулированным статусом, не могут получить доступ к правосудию и средствам правовой защиты (статьи 5 и 6).
32.	Комитет рекомендует государству-участнику активизировать усилия по борьбе с неправомерным обращением с трудящимися-мигрантами и их эксплуатацией, в том числе путем оценки и пересмотра системы трудоустройства трудящихся-мигрантов, с целью снижения их уязвимости к эксплуатации и неправомерному обращению путем, среди прочего, увеличения числа проверок, расследования случаев эксплуатации и наказания виновных. Он также рекомендует государству-участнику принять меры по обеспечению доступа трудящихся-мигрантов к правосудию, независимо от их статуса, в том числе к бесплатной правовой помощи, и провести кампании по повышению осведомленности трудящихся-мигрантов об их правах и имеющихся в их распоряжении средствах правовой защиты.
[bookmark: _Hlk133334718]		Лица без гражданства и мигранты, не имеющие документов или находящиеся на нелегальном положении
33.	Комитет принимает к сведению информацию делегации о принятии Закона № 22-ФЗ от 24 февраля 2021 года о внесении изменений в Федеральный закон «О правовом положении иностранных граждан в Российской Федерации» и другие законодательные акты, регулирующие правовой статус лиц без гражданства, с целью предоставления органам власти возможности урегулировать и облегчить положение лиц без гражданства путем, среди прочих мер, выдачи им временного удостоверения личности сроком на 10 лет. Однако Комитет обеспокоен:
	a)	сообщениями о неоправданных задержках в оформлении и урегулировании статуса лиц без гражданства и выдаче временных удостоверений личности;
	b)	сообщениями о том, что лица без гражданства, получившие временные удостоверения личности, по-прежнему сталкиваются с препятствиями при регистрации брака и получении доступа к образованию и медицинским услугам;
	c)	тем, что лица без гражданства и мигранты без документов или с неурегулированным статусом могут быть произвольно задержаны в административном порядке на срок до двух лет без возможности судебного пересмотра или доступа к юридической помощи (статьи 5 и 6).
34.	Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания[footnoteRef:12] и свою общую рекомендацию № 30 (2004) о дискриминации неграждан, Комитет рекомендует государству-участнику: [12: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 30.] 

	a)	ускорить процесс регистрации лиц без документов и апатридов, а также процедуру выдачи временных удостоверений личности;
	b)	принять меры, в том числе законодательные, обеспечивающие лицам без гражданства, имеющим временные удостоверения личности, доступ к образованию, трудоустройству, медицинскому обслуживанию и регистрации брака;
	c)	пересмотреть свою правовую и политическую базу с целью прекращения произвольного задержания в административном порядке лиц без гражданства и мигрантов, не имеющих документов или постоянного статуса, обеспечив при этом предоставление пострадавшим правовой помощи и средств правовой защиты.
		Просвещение в области прав человека в целях борьбы с предрассудками 
и нетерпимостью
35.	Комитет принимает к сведению информацию о мероприятиях, проводимых Федеральным агентством по делам национальностей и Федеральным агентством по делам молодежи в целях укрепления взаимопонимания и толерантности между нациями и этническими группами. Вместе с тем Комитет выражает сожаление в связи с тем, что в ходе диалога делегация не представила информации, которая позволила бы Комитету оценить воздействие этих мероприятий и других мер на включение обучения в области прав человека, в том числе по вопросам расовой дискриминации, во все школьные и университетские программы и в подготовку преподавателей. Комитет особенно беспокоит отсутствие информации о мерах, обеспечивающих преподавание истории при недопущении доминантного исторического дискурса и этнической иерархизации, а также об информационно-просветительских кампаниях для широкой общественности и сотрудников правоохранительных и судебных органов о важности культурного многообразия, толерантности и межэтнического взаимопонимания (статья 7).
36.	Ссылаясь на свои предыдущие заключительные замечания[footnoteRef:13], Комитет рекомендует государству-участнику принять меры для обеспечения того, чтобы с учетом полиэтнического, мультикультурного и религиозного многообразия населения государства-участника и его различного исторического опыта преподавание истории осуществлялось таким образом, чтобы не допускать доминантного исторического дискурса и этнической иерархизации. Он также рекомендует государству-участнику провести информационно-просветительские кампании с измеримыми в количественном отношении результатами, ориентированные на широкую общественность, государственных служащих, сотрудников правоохранительных и судебных органов, о важности этнического и культурного многообразия, толерантности и межэтнического взаимопонимания. [13: 		CERD/C/RUS/CO/23-24, п. 32.] 

	D.	Другие рекомендации
		Ратификация других международных договоров
37.	Учитывая неделимость всех прав человека, Комитет призывает государство-участник рассмотреть возможность ратификации еще не ратифицированных им международных договоров по правам человека, в частности тех договоров, положения которых непосредственно касаются общин, возможно подвергающихся расовой дискриминации, в том числе Международной конвенции о защите прав всех трудящихся-мигрантов и членов их семей, Международной конвенции для защиты всех лиц от насильственных исчезновений, Конвенции 2011 года о достойном труде домашних работников (№ 189) и Конвенции 1989 года о коренных народах и народах, ведущих племенной образ жизни (№ 169), Международной организации труда. Комитет настоятельно рекомендует государству-участнику присоединиться к Конвенции о статусе апатридов и Конвенции о сокращении безгражданства.
		Поправка к статье 8 Конвенции
38.	Комитет рекомендует государству-участнику согласиться с поправкой к пункту 6 статьи 8 Конвенции, принятой 15 января 1992 года на четырнадцатом совещании государств — участников Конвенции и одобренной Генеральной Ассамблеей в ее резолюции 47/111.
			Последующие меры в связи с Дурбанской декларацией и Программой действий
39.	В свете своей общей рекомендации № 33 (2009) о последующих мерах в связи с Конференцией по обзору Дурбанского процесса Комитет рекомендует государству-участнику при осуществлении Конвенции в рамках своего национального правового режима предпринять шаги по выполнению Дурбанской декларации и Программы действий, принятых в сентябре 2001 года на Всемирной конференции по борьбе против расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, с учетом итогового документа Конференции по обзору Дурбанского процесса, проведенной в апреле 2009 года. Комитет просит государство-участник включить в свой следующий периодический доклад конкретную информацию о планах действий и других мерах, осуществляемых во исполнение Дурбанской декларации и Программы действий на национальном уровне.
		Международное десятилетие лиц африканского происхождения
40.	В свете резолюции 68/237 Генеральной Ассамблеи, в которой Ассамблея провозгласила 2015–2024 годы Международным десятилетием лиц африканского происхождения, и резолюции 69/16 Ассамблеи о программе мероприятий по проведению Десятилетия Комитет рекомендует государству-участнику подготовить и реализовать программу соответствующих мер и стратегий. Комитет просит государство-участник включить в его следующий периодический доклад точные сведения о принятых им в связи с этим конкретных мерах с учетом общей рекомендации Комитета № 34 (2011) о расовой дискриминации в отношении лиц африканского происхождения.
		Консультации с гражданским обществом
41.	Комитет рекомендует государству-участнику продолжать проводить эффективные консультации и расширять диалог с организациями гражданского общества, занимающимися защитой прав человека, в частности ведущими борьбу против расовой дискриминации, включая организации, представляющие группы, наиболее подверженные расовой дискриминации, в рамках подготовки следующего периодического доклада и принятия последующих мер по настоящим заключительным замечаниям.
		Распространение информации
42.	Комитет рекомендует государству-участнику обеспечить наличие и доступность своих докладов для общественности на момент их представления и препровождение заключительных замечаний Комитета по этим докладам всем государственным органам, занимающимся осуществлением Конвенции, на официальных языках, а при необходимости и на других широко используемых языках.
		Общий базовый документ
43.	Комитет призывает государство-участник обновить свой общий базовый документ, представленный в 2017 году, опираясь на согласованные руководящие принципы представления докладов согласно международным договорам о правах человека, в частности на руководящие принципы подготовки общего базового документа, принятые на пятом межкомитетском совещании договорных органов по правам человека в июне 2006 года[footnoteRef:14]. В свете резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи Комитет настоятельно призывает государство-участник соблюдать установленное для объема этого документа ограничение в 42 400 слов. [14: 		HRI/GEN/2/Rev.6, гл. I.] 

		Последующие меры по выполнению настоящих заключительных замечаний
44.	В соответствии с пунктом 1 статьи 9 Конвенции и правилом 65 своих правил процедуры Комитет просит государство-участник представить в течение одного года после принятия настоящих заключительных замечаний информацию о выполнении им рекомендаций, содержащихся в пунктах 5 a) и с) (применение Конвенции в контексте вооруженного конфликта), 24 а) и d) (предусмотренные Конвенцией права жителей Крыма и города Севастополя, временно оккупированных Российской Федерацией) и 34 а) и b) (лица без гражданства и мигранты, не имеющие документов или находящиеся на нелегальном положении), выше.
		Пункты, имеющие особое значение
45.	Комитет хотел бы обратить внимание государства-участника на особое значение рекомендаций, содержащихся в пунктах 15 (ненавистнические высказывания расистского толка и преступления на почве ненависти), 
17 (полицейское насилие на расовой почве и расовое профилирование) 
и 21 (гражданское пространство), выше, и просит государство-участник представить в своем следующем периодическом докладе подробную информацию о конкретных мерах, принятых с целью выполнения этих рекомендаций.
		Подготовка следующего периодического доклада
46.	Комитет рекомендует государству-участнику представить свои объединенные двадцать седьмой — двадцать девятый периодические доклады в виде единого документа к 6 марта 2026 года, приняв во внимание руководящие принципы подготовки докладов, принятые Комитетом на его семьдесят первой сессии[footnoteRef:15], и отразив в нем все вопросы, затронутые в настоящих заключительных замечаниях. В свете резолюции 68/268 Генеральной Ассамблеи Комитет настоятельно призывает государство-участник соблюдать установленное для объема периодических докладов ограничение в 21 200 слов. [15: 		CERD/C/2007/1.] 

			

GE.[image: recycle_Russian]23-08843  (R)[image: ]   180923   210923
2	GE.23-08843
GE.23-08843	3
image1.wmf

image2.png
[Ipocs0a oTHPaBUTH HA BTOPHYHYIO nepepaﬁoncy@




image3.gif




